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particular emphasis on the reality of the whole question of 
drought and the possibility of another severe drought returning 
again such as gave birth to PFRA in the thirties, that is the 10 
years of drought and depression in Western Canada in the 
thirties.

I want to say that that committee gave all-party support for 
that concept and it was just an idea that was proposed but it is 
being addressed, I think, very seriously and the former Minis
ter of Regional Economic Expansion, who is sitting on this 
Committee this morning, was one of those that supported the 
concept. I wanted to put that forward for information only at 
this time. Mr. Chairman, that is all that I want to say and I 
doubt if the Minister wants to respond, if he does, fine.

The Chairman: Thank you, Mr. Hargrave. I have five 
members on the list—I hope to be able to call the votes—and 
we have 15 minutes if we could move along. Mr. Ostiguy.

• 1045
M. Ostiguy: Merci monsieur le président.
Tout d’abord, monsieur le ministre, j’aimerais joindre ma 

voix à celles de tous les agriculteurs du Québec qui ont salué 
d’une façon très praticulière, hier soir, la résignation de M. 
Paul Couture de la présidence de l’UPA dans la province de 
Québec, de l’Union des producteurs agricoles du Québec.

Je pense qu’après 15 années de travail ardu et six ans à la 
présidence de cet organisme, M. Couture a vraiment revalorisé 
l’agriculture au Québec et dans tout le Canada.

Maintenant, il y a quelque chose qui m’inquiète un peu. Je 
ne sais pas quels seront vos commentaires puisqu’on tout temps 
il a mis en garde les producteurs du Québec contre les tend
ances du gouvernement fédéral qui pourraient avoir pour effet 
de compromettre très sérieusement certaines politiques essen
tielles au développement de l’agriculture canadienne.

Là, je reprends un passage tiré d’un article paru dans un 
journal de ce matin, et je cite:

Les difficultés rencontrées au cours de l’année se situant 
au niveau des restrictions budgétaires, de l’équité entre les 
producteurs des différentes régions du Canada et de la 
protection des marchés domestiques pour l’un ou l’autre 
des productions agricoles, notamment celle de la chair de 
volaille.

Alors, c’est ma première question. J’aimerais connaître votre 
réaction à cette déclaration de M. Courture faite au moment 
de quitter la présidence de l’UPA.

Mr. Wise: I want to join with the honourable member in his 
congratulatory comments with reference to Mr. Couture. Per
haps there is an upside in that, though, now that he has retired 
from the UPA, that will hopefully put Mr. Couture into the 
position to have a little more time and perhaps we will have 
the good fortune of being able to have his advice and his 
comments on a more frequent basis as it relates to the national 
scene.

i just want to tell the honourable member that as far as the 
Quebec producers are concerned, they have nothing to fear at
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la loi, au seuil des années 80 et avec une perspective plus large 
pour les années 90, en s’attardant au danger permanent de 
sécheresse, car c’est une sécheresse et l’éventualité d’une autre 
sécheresse aussi grave qui ont donné lieu à l’adoption de cette 
loi dans les années 30, quand l’Ouest au connu dix ans de 
séchresse et de crise.

Le comité de l’expansion régionale a appuyé ma proposition 
à l’unanimité, considérant qu’il s’agit là d’une question grave 
et même l’ex-ministre de l’Expansion économique régionale 
qui est ici ce matin, s’est rallié à l’idée. Je tenais vraiment à 
signaler cela. Monsieur le président, je ne sais pas si le 
ministre veut répondre à mes remarques; le cas échéant, je 
l’écoute.

Le président: Merci monsieur Hargrave. J’ai encore cinq 
noms sur ma liste. Je compte bien pouvoir faire adopter les 
crédits. Nous disposons encore de quinze minutes. Monsieur 
Ostiguy.

Mr. Ostiguy: Thank you, Mr. Chairman.
First of all, Mr. Minister, I would like to add my voice to 

those of the farmers in Quebec who acclaimed Mr. Paul 
Couture yesterday evening on learning of his resignation from 
the UPA, that is the Quebec Union of Agricultural Producers.

I think that after 15 years of unrelenting effort and 6 years 
as chairman of this organization, Mr. Couture effectively 
succeeded in improving the position of agriculture in the 
province of Quebec and throughout Canada.

There is one matter which does worry me a bit. In his 
comments, Mr. Couture warned Quebec producers against 
certain federal government tendencies which might seriously 
compromise basic development policies of Canadian agricul
ture.

I would like to quote from an article which appeared in this 
morning’s newspaper:

The difficulties encountered over the year relate to the 
budget restrictions, equity between the producers of the 
different regions of Canada and the protection of domes
tic markets for particular agricultural products, notably 
the production of poultry.

This is my first question. I would like to know your reaction 
to this statement made by Mr. Couture on his resignation from 
the presidency of the UPA.

M. Wise: Je me joins à l’honorable député pour féliciter M. 
Couture. Maintenant qu’il a démissionné de son poste à 
l’UPA, espérons que M. Couture sera en mesure de consacrer 
un peu plus de son temps à nous faire profiter de ses conseils et 
de ses observations sur des questions de portée nationale.

Je tiens à assurer l’honorable député que les producteurs 
québécois n’ont rien à craindre au niveau national. Je recon-


